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çal kan tı la ra rağ men top lum da ki rol le ri-

ni ko ru du lar. Bos na bu an lam da en es-

ki al ja mia ede bi ya tı na sa hip tir ve bi li nen 

en es ki ör ne ği 1580’ le re da yan mak ta dır. 

Tuz la’dan Mu ham med Hevâî Üskûfî’nin 

(ö. 1061/1651) Makbûl-i Ârif ad lı Türk çe-

Boş nak ça man zum lu ga tı Slav dil le ri nin en 

es ki lu gat la rı ara sın da yer alır. Bos na, bu 

edebî tür üze ri ne 1912’de Vla di mir ̂ o ro vi— 

ve Sei fud din Ke mu ra’nın ge niş kap sam lı 

ça lış ma la rıy la baş la yan en es ki araş tır ma 

ve ya yın la rın ya pıl dı ğı ül ke dir. Bir göz lem-

ci nin de ese rin de ifa de et ti ği gi bi Bos na’da 

al ja mia şeyh ler, as ker ler ve ka dın lar ta ra-

fın dan oluş tu rul muş bir ede bi yat tü rü dür. 

Bos na lı Ab dur rah man Sırrî Ba ba’nın sa de 

bir dil le ya zıl mış ilâhi le ri bu ede bi ya tın en 

meş hur ör nek le ri ara sın da dır.

Ar na vut luk’ta Bos na’dan hay li sü re 

son ra ül ke nin İslâmlaş ma sü re ciy le pa-

ra lel ola rak zen gin bir al ja mia ede bi ya tı 

or ta ya çık tı. Ar na vut al ja mia ede bi ya tı 

XVI II. yüz yı lın ar dın dan güç lü bir ge liş me 

kay det ti. An cak bü tün ge le ne ğin yı kıl dı ğı 

Bal kan sa vaş la rı ve I. Dün ya Sa va şı’ndan 

son ra ya vaş ya vaş or ta dan kalk tı. Ül ke-

nin Ka to lik li ğin hâkim ol du ğu ku zey ke-

si min de ge li şen ve La tin harf le riy le ya zı-

lan Ar na vut ça dinî-di dak tik ede bi ya tın ya 

da Gü ney Rum-Or to doks Ar na vut la rı’nın 

Rum ca yaz dık la rı eser le rin ak si ne, müs-

lü man lar ta ra fın dan mey da na ge ti ri len 

Ar na vut al ja mia ede bi ya tı Hı ris ti yan lı ğın 

güç lü et ki sin den kur tu la rak Ar na vut di-

li nin en ön de ge len ede bi ya tı ha li ne gel-

miş tir. Bu ede bi yat ta li rik-mis tik eser ler, 

des tan lar, ro man lar, sos yal ko nu lar, çok 

sa yı da mev lid ve ilâhi ya nın da söz lük ler ve 

ders ki tap la rı da ya zıl mış tır. Ar na vut al ja-

mia edebî ürün le ri sa de ce Ar na vut luk’ta 

kal ma mış, ço ğun luk la Ar na vut ça ko nu şan 

müs lü man la rın ya şa dı ğı Gü ney Ka ra dağ, 

Ko so va ve Ba tı Ma ke don ya ede bi yat la rı nın 

da ta şı yı cı sı ol muş tur. Her ne ka dar bu 

ede bi yat İslâm kül tü rü içe ri sin de de rin-

leş miş se de sa de ce var lı ğı da hi Ar na vut 

mil le ti nin İslâmi yet’i ka bul et tik ten son ra 

kim li ği ni kay bet me di ği nin en açık de li li-

dir. Al ja mi ado, XVI II ve XIX. yüz yıl Ar na-

vut luk’unun kül tü rel at mos fe ri ni da ha iyi 

an la mak için ha yatî bir önem ta şır. An cak 

mo dern Ar na vut ta rih ya zı mın da bu hu-

sus kas ten göz ar dı edil mek te dir.

Ül ke nin gü ne yin de 1950’ler de, XVI II. 

yüz yıl al ja mia ede bi ya tı nın ön de ge len 

şa ir le rin den bi ri olan, Ko lon ya yö re si nin 

leh çe siy le ya zan ve ar dın da bir mev-

lid, bir şi ir mec mu ası ve Te pe de len li Ali 

Pa şa’nın 1788 sa va şı üze ri ne Se fer-i 

Hümâyun ad lı bir eser bı ra kan Ha san 

ise de ese rin ona ait ol ma sı şüp he li dir. Hü-

se yin Acet’in li sans te zi ola rak ha zır la dı ğı 

eser Ah med Muh tar isim li bir ki şi ta ra-

fın dan ter cü me edil miş tir (Sü ley ma ni ye 
Ktp., Ha cı Mah mud Efen di, nr. 4485). Bu 

tez de eser Zey niy ye’nin Vefâiy ye ko lu nun 

ku ru cu su Şeyh Vefâ’ya nis bet edil se de 

ese rin ona da ait ol ma dı ğı an la şıl mak ta-

dır. Bu ter cü me, Mu ham med Be dir han 

ta ra fın dan ya yı ma ha zır la nan Hakk’ın 

Nu ru na Mi rac ad lı ki ta bın için de gü nü-

müz Türk çe’siy le ya yım lan mış tır (“Ye di 
Mi rac”, İs tan bul 2011, s. 113-156).
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Vefâ’nın Meâric-i Seb’a Ad lı Ese ri ve De ğer len-
dir me si (me zu ni yet te zi, 1991), AÜ İlâhi yat Fa kül-
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ÿAb dul lah Ta ha Or han

– —ALJAMÝADO

Balkan müslümanlarý arasýnda
yerel dillerde

Arap harfleriyle oluþturulan
bir edebî tür.˜ ™

Ço ğun lu ğu nu Ar na vut luk ve Bos na 

müs lü man la rı nın teş kil et ti ği müslüman 

Bal kan halk la rı Arap harf le riy le yazı-

lan zengi n bir al ja mi ado (al ja mia < el-
acemiy ye: Arap ol ma yan, ya ban cı di li) 
ede bi ya tı üret ti ler. Da ha ön ce Endülüs’te 

İs lâ mi yet’i ve ya İslâm kül tü rü nü be-

nimseyen İs pan yol lar da ay nı ad la anı lan 

bir ede bi yat or ta ya koy muş lar dı (bk. AL-
JA MİA). Fe tih ten son ra Bal kan lar’ın di ğer 

böl ge le rin de ol du ğu gi bi Ar na vut luk ve 

Bos na’da da top lu mun eği tim li yer li ke si-

mi dış lan ma dı ve baş ka yer le re sü rül me di. 

Bun lar, XIX ve XX. yüz yıl lar da mey da na 

ge len bir çok olum suz ge liş me ye ve si yasî 

ay rıl dı ğı en önem li hu sus tur. İbn Ha cer, 

Ali Vefâ’nın iyi bir mür şid ve iyi bir şa ir 

ol du ğu nu söy le mek le bir lik te tek ke si ni zi-

ya re ti es na sın da mü rid le ri nin ona doğ ru 

sec de et tik le ri ni gö rün ce bu nu şid det le 

eleş tir miş tir. Vefâiy ye’nin fa ali yet ala nı 

Ka hi re ile sı nır lı kal mış tır. Bun da ta ri ka-

tın bir ai le ta ri ka tı ola rak ge liş me si ve sil-

si le si nin Vefâ ai le siy le de vam et me si nin 

ya nı sı ra ya yıl ma cı ol ma yan ken di le ri ne 

öz gü bir ta sav vufî an la yı şa sa hip bu lun-

ma la rı nın da et ki si var dır. Vefâiy ye’nin 

sil si le si 1907 yı lı na ka dar ta kip edi le bil-

mek te dir ve Ali Vefâ’dan iti ba ren sil si le de 

ge çen yir mi iki şey hin hep si Vefâ ai le si ne 

men sup tur. Ali Vefâ’nın ar dın dan ta ri kat 

ağa be yi Şehâbed din Ah med Vefâ ile de-

vam et miş tir. Ali Vefâ ile Vefâiy ye üze ri ne 

en kap sam lı ça lış ma lar dan bi ri, Ric hard 

McGre gor’un McGill Üni ver si te si’nde 2001 

yı lın da ta mam la dı ğı A Study of Sa int-

ho od in Me di eval Is la mic Egypt: Mu-

ham mad and Ali Wa fa baş lık lı dok to ra 

te zi dir. Ali Vefâ ve ba ba sı Mu ham med Ve-

fâ’ da velâyet dü şün ce si üze ri ne odakla nan 

bu tez Sanc tity and Mysti cism in Me di-

eval Egypt: The Wa få’ Su fi Or der and 

the Le gacy of Ibn £Ara b¢ adıy la yayım-

lan mış tır (Al bany 2004).

Eser le ri. 1. Dîvân (nşr. Enes Atıy ye 
el-Fak¢, Ka hi re, ts.). 2. el-Ve½âyâ / Mec-

mû£u’l-vâridât (el-Vâridâtü’l-ilâ hiy ye 
adıy la nşr. Mu ham med İbrâhim Mu ham-
med Sâlim, Ka hi re 2004). Ali Vefâ’nın, 

ken di si de bir Vefâî şey hi olan Nâsı rüd din 

Mu ham med b. Nûred din Ali el-Buhûtî ta-

ra fın dan der le nen söz le rin den oluş mak-

ta dır. 3. Mefâtî¼u’l-Åazâßini’l-£Aliy ye. 

McGre gor’un kay dı na gö re mü el li fin vü-

cûd ve velâyet gi bi kav ram la rı ay rın tı lı 

bi çim de in ce le di ği ese ri dir (a.g.e., s. 85; 
Dâ rü’l-kü tü bi’l-Mıs riy ye, Ta sav vuf, nr. 152, 
33564). 4. Libâsü’l-fü tüv ve (a.g.e., s. 85; 
Mek te be tü’l-Ez he riy ye, Mecâmi‘, nr. 1076; 
Ze kî, nr. 41313). Dört va rak tan iba ret bir 

ri sâ le dir. el-Mesâmî er-rabbâniy ye ad lı 

ri sâ le nin (İÜ Ktp., AY, nr. 1412) Ali Vefâ’ya 

ai di ye ti ise şüp he li dir ve ba ba sı nın bir 

ese riy le ka rış tı rıl mış ol ma sı muh te mel-

dir. el-Bâßi¦ £ale’l-Åalâ½ min sûßi’¾-¾an 

bi’l-Åavâ½ ad lı ese rin de (Bri tish Lib rary, 
Or., nr. 4275) mü el li fe ai di ye ti şüp he li dir 

(a.g.e., s. 219).

Ali Vefâ’nın fı kıh, tef sir, kelâm ve tıp gi-

bi alan lar da eser te lif et ti ği bi lin mek te dir. 

Bir fı kıh ki ta bı olan el-Kev¦er el-mut ra 

fi’l-eb¼uri’l-er ba£a ve ken di si ne at fe di-

len tef sir bü yük ih ti mal le kay bol muş tur 

(a.g.e., s. 99). Ka ta log lar da Me£âric-i 

Seb£a ad lı bir eser Ali b. Vefâ adı na ka yıt lı 
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(1964-1969) yap tı. Mu ham med Mehdî 

Allâm, Ka hi re’de Mec mau’l-lu ga ti’l-Ara-

biy ye üye li ği ne ge ti ril di ği 1961 yı lın dan 

iti ba ren aka de mi mec li sin de ve çe şit li ko-

mis yon la rın da ak tif gö rev ler de bu lun du; 

aka de mi nin çı kar dı ğı der gi de ya yım yö net-

men li ği ni, el-Mu£ce mü’l-kebîr ad lı söz lük 

ko mis yo nu ile ede bi yat, kül tür, usul, tıp, 

kü tüp ha ne ve geo met ri ko mis yon la rın da 

ra por tör lük gö re vi ni üst len di. 1977’de dil 

aka de mi si ge nel sek re ter li ği, 1983’te baş-

kan yar dım cı lı ğı gö rev le ri ne ge ti ril di ve bu 

son gö re vi ve fa tı na ka dar sür dü.

Son de re ce ha re ket li ve yo ğun bir ilmî 

ve idarî fa ali yet için de bu lu nan Allâm, sa-

yı lan gö rev le ri dı şın da 1949’dan iti ba ren 

yir mi yıl dan faz la bir sü re Dârü’l-kü tü bi’l-

Mıs riy ye Yük sek Mec li si, Ez her bün ye-

sin de ki Mec mau’l-buhûsi’l-İslâmiy ye, el-

Mec li sü’l-a‘lâ li-riâye ti’l-fünûn ve’l-âdâb, 

el-Mec li sü’l-a‘lâ li’s-sekåfe, el-Mec li sü’l-a‘lâ 

li’ş-şüûni’l-İslâmiy ye, el-Mec li sü’l-kavmî el-

mü te has sıs li’s-sekåfe ve’l-edeb ve’l-i‘lâm, 

el-Mec mau’l-il miy yü’l-Mısrî gi bi ku rum lar-

da üye lik, ba zı la rın da ra por tör lük yap tı. 

Yurt dı şın da bir çok ilmî, si yasî top lan tı ya 

ve sem poz yu ma ka tıl dı. Hiz met le rin den 

ötü rü üçün cü de re ce den Cum hu ri yet ni-

şa nı (1956), ede bi yat ta dev let tak dir ödü-

lü (1976), ikin ci de re ce den Cum hu ri yet 

ni şa nı (1977), bi rin ci de re ce den bi lim ve 

sa nat ni şa nıy la (1983) ödül len di ril di. 19 

Ma yıs 1992 ta ri hin de Ka hi re’de ve fat et-

ti. Allâm’ın anı la rı nı Ebû Be kir Ab dürrâzık 

Nı½ fü šarn min ×ik reyâti’d-duktûr Mu-

¼am med Mehdî £Allâm ad lı eser de top-

la mış tır (Ka hi re 1991).

Eser le ri. 1. Mec ma£u’l-lu³ati’l-£Ara-

biy ye fî ¦elâ¦îne £âmen 1932-1962 (Ka-
hi re 1382-1386/1963-1966). Bu üç cilt lik 

ese rin Mâ¾îhi ve ¥â²ıruhû başlıkl ı I. cil-

di ni İbrâhim Medkûr, el-Mecma£iy yûn: 

el-Mißetü’l-kirâm (Ka hi re 1386/1966) 
baş lık lı II. cil di ni Mehdî Allâm, Mec mû£a-

tü’l-šarârâti’l-£il miy ye baş lık lı III. cil di ni 

İbrâhim Medkûr, Mu ham med Ha le ful lah 

Ro le of the Mus lim Com mu nity in Al ba nia”, CAS, 
IX/3 (1990), s. 1-28; R. El sie, “Al ba ni an Li te ra tu re 
in the Mos lem Tra di ti on. Eigh te enth and Early 
Ni ne te enth Cen tury Al ba ni an Wri ting in Ara bic 
Script”, Ori ens, XXXI II (1992), s. 287-306; J. Nie-

hoff-Pa na gi oti des, “Spätos ma nisc he Hof kul tur im 
Grenz be re ich: Die ‘Ali pa si ada’ des Chat zi Sec hre-
tis als Qu el le für die Gesc hich te Epi rus um 1800”, 
SOF, LVI II (1999), s. 81-101.

ÿMac hı el Kı el

– —ALLÂM, Muhammed Mehdî
( ïıĨ ïĩّéĨي ŻّĐم )

(1900-1992)

Mısırlı akademisyen,
Arap dili ve edebiyatı âlimi.˜ ™

3 Ekim 1900 ta ri hin de Ka hi re’de doğ du. 

İlk öğ re ni mi ni Cev her La la, li se yi Os man 

Pa şa Mâhir Med re se si’nde ta mam la dı. 

1917’de gir di ği Dârü lulûm’dan 1922’de 

me zun ol du. Ar dın dan İn gil te re’ye gön de-

ril di; Exe ter, Lon dra ve Manc hes ter üni-

ver si te le rin de İn gi liz ede bi ya tı, İbrânîce, 

Fars ça, Al man ca ve psi ko lo ji eği ti mi al dı, 

yük sek li sans ve dok to ra sı nı ta mam la dı 

(1927). Mı sır’a dön dük ten son ra Dârü lu-

lûm (1928-1935), Ez her Üni ver si te si İhti-

sas Bö lü mü (1928-1936), Hu kuk Fa kül te si 

fel se fe ta ri hi (1935-1936) ve Manc hes ter 

Üni ver si te si Arap ve İslâm araş tır ma la rı 

(1936-1948) öğ re tim üye li ği gö rev le rin de 

bu lun du. Bu ara da on bir yaş la rın da ve li-

aht iken Kral I. Fâruk’a özel ho ca lık (1930-
1931), Sahîfe tü Dârü lulûm’da ya yın mü dür 

yar dım cı lı ğı (1934-1937), Maa rif Ba kan lı-

ğı’nda tek nik bü ro mü dür lü ğü (1935-1936) 
ve Arap di li mü fet tiş le ri baş kan lı ğı (1948-
1950) yap tı; Ay ni şems Üni ver si te si’nde 

¥av liyyâtü kül liy ye ti’l-âdâb der gi si nin 

ya yın mü dür lü ğü nü (1951-1961) üst len di. 

1950’de Ay ni şems Üni ver si te si Ede bi yat 

Fa kül te si’nin ku ru lu şun da rol al dı; Arap Di li 

ve Ede bi ya tı ile İn gi liz Di li ve Ede bi ya tı kür-

sü le rin de pro fe sör lük ve fa kül te de kan lı ğı 

(1954-1961) gö rev le rin de bu lun du. Emek li 

ol duk tan son ra da li sans bö lü mün de Arap 

di li, yük sek li sans ta İn gi liz di li ve ter cü me 

ders le ri ver me ye de vam et ti. Her iki alan-

da çok sa yı da yük sek li sans ve dok to ra te zi 

yö net ti. Ay rı ca Dil ler Oku lu’nda İn gi liz ce 

bö lü mü baş kan lı ğı (1951-1963), Ti yat ro 

Yük sek Ens ti tü sü edebî ten kit ho ca lı ğı 

(1952-1957), İslâm Kon fe ran sı müs te şar-

lı ğı (1956-1962), Mı sır Te lif Ter cü me Ba sım 

ve Ya yın Ku ru mu ida re he ye ti baş kan lı ğı 

(1962-1964), Ez her Üni ver si te si İn san Bi-

lim le ri Fa kül te si İn gi liz Di li Şu be si Yük-

sek Araş tır ma lar Bö lü mü öğ re tim üye li ği 

(1962-1983), Kül tür Ba kan lı ğı müs te şar lı ğı 

Zyko Kam be ri’nin uzun şi ir le ri ni yaş lı lar 

hâlâ ez ber den oku ya bi li yor du.

Rum ca ko nu şan Epi rus lu müs lü man lar 

ara sın da da mü te va zi bir al ja mia ede bi ya tı 

ge liş ti. Bu ede bi ya tın en uzun ese ri, Ba tı 

Yu na nis tan ta ri hi nin önem li bir kay na ğı 

olan ve 10.000 be yit ten mey da na ge len 

Te pe de len li Ali Pa şa’ya ait bi yog ra fi dir. 

Yu na nis tan al ja mia ede bi ya tı na da ir ça lış-

ma lar he nüz ye ter li se vi ye de de ğil dir. Bul-

gar ca al ja mia üze rin de ki ba zı araş tır ma lar 

Leh feldt ta ra fın dan zik re dil miş tir (1969); 
an cak Bul gar Os man lı la rı ara sında ge li şen 

bir ede bi ya tın var lı ğı ol duk ça şüp he li dir.
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1973; a.mlf., Das un be kann te Bos ni en, Wi en 
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a Gre ek Al ja mi ado Li te ra tu re?”, The Ba lan ce of 
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Le wis (ed. Çiğ dem Ba lım-Har ding – C. Im ber), 
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